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SAINTS OF THE DAY

Hieromartyr Clement, Pope of
Rome (101). Hieromartyr Peter,
Archbishop of Alexandria (311). St.
Peter of Galatia, hermit near
Antioch in Syria (ca. 403).

CHANGEABLE PORTIONS OF
THE LITURGY

TROPAR, TONE 7:

You destroyed death by Your
Cross. You opened paradise to the
thief. You changed the Myrrh-
Bearers weeping and commanded
Your apostles to proclaim that
You are risen, O Christ God,
granting the world great mercy.

TROPAR OF FEAST, TONE 4:
Today is the foreshadowing of
God’s benevolence and the herald
of salvation for the human race.
The Virgin appears openly in the
Temple of God, foretelling Christ
to all. Let us then with a great
voice, cry out to her: Rejoice, O
fulfillment of the Creator’s
dispensation.

GLORY to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit.

KONDAK, TONE 7:

The dominion of death can no
longer hold men captive, for
Christ descended shattering and
destroying its power. Hades is
bound while the prophets rejoice
in harmony. The Saviour has
come to those who believe,
saying; come forth you faithful,
unto the resurrection.

NOW AND FOREVER and to
the ages of ages. Amen.

CBATUX Y TON /IEHB

Cmmu. KiammeHnTa, manu
Pumcokoro (101), i Iletpa,
apxuen. OJiekcaHAPIACHKOTO.
IIpn. Ilerpa MOB4YaJbHUKA
(6/113BKO 429).

SMIHHI HACTUHW
NITYPCIT

TPOIIAP, I'OJIOC 7:
3pyliHyBaB ecu xpectoM TBoiM
CMepTh, BiikpuB Tu po36GiAHUKY
paii, MEPOHOCHIISIM IIAY 3MiHUB,
1 amocrosaM mpPOHOBixyBaTH
MIOBEJIIB €CH, LI[0 BOCKpeC, XpHUcTe
Boxke, palouud CBiTOBI BEJIUKY
MUJTICTb.

TPOITIAP CBATA, I'OJIOC 4:
CroronmHi mepen3obpakeHHA
Boxoro OisaroBousiHHA i
CIaciHHs JI0/Ied MPOIOBiaHHS,
y xpami Boxomy [liBa scHO
3’ABJAETbCA 1 Mpo XpuCTa BCiM
npeasimae. I ke ros0cHO
dacuiBaiimo: Papgyiics,
npomucay CorTBopurens
CIOBHEHHS.

CJIABA Ot i Cuny i CBsatomy
JlyxoBi.

KOHIAK, I'0OJIOC 7:
Brama cmepTi He MoXe BXKe
TpUMaTH JIIofei, 6o 3iimoB
Xpucroc, COKpymawyu i
3HUIIYIOYA CHJIM 1. Al BXKe
nepemoxxeHu. IIpopoku
OJIHOCTalHO pajyroThcs. fBUBCA
Cmac cymum y Bipi,
MpOMOBJIsitoun, BuxozabTe, BipHI,
Z10 BOCKPECIHHS.

I HHHI i noscskyac i Ha BIKHA
BiuHi, AMiHb.



KONDAK OF FEAST, TONE 4:
The All-Pure Temple of the
Savior, the Precious Bridal
Chamber and Virgin, the Sacred
Treasure of the Glory of God, is
led today into the House of the
Lord, bringing with her the grace
of the Divine Spirit. God’s angels
hymn her with chants of praise:
For truly she is the heavenly
dwelling.

PROKIMEN IN TONE 7:
The Lord shall give strength to
His people. The Lord shall bless
His people with peace

VERSE: Bring to the Lord, you
sons of God, bring young rams to
the Lord.”

ANOTHER PROKIMEN IN
TONE 3: My soul magnifies the
Lord and my spirit has rejoiced in
God my Saviour.

EPISTLE LESSON
Ephesians. 2:14 - 22
For He Himself is our peace, who has
made both one, and has broken down
the middle wall of separation, having
abolished in His flesh the enmity,
that is, the law of commandments
contained in ordinances, so as to
create in Himself one new man from
the two, thus making peace, and that
He might reconcile them both to God
in one body through the cross,
thereby putting to death the enmity.
And He came and preached peace to
you who were afar off and to those
who were near. For through Him we
both have access by one Spirit to the
Father. Now, therefore, you are no
longer strangers and foreigners, but
fellow citizens with the saints and
members of the household of God,
having been built on the foundation

KOH/IAK CBATA, I'OJIOC 4:
IIpeuncrtuit Xpam Cnacis
JoporolliHHUY depToT i [[iBa
ceasmenna CkapOHuUIA
Boxoi cmaBu, cbOTrOAHI
BBOAUTHCA B AiM I'ocmomuii,

6nraromatr i3 Cobomw
BBOAsA4Yu; 1mo B Jlyci
BoxXecTBeHHIM, AKY
OCHiByIOTH aHrenu bBoxki:

Bona € Ocena HebecHa.

ITPOKIMEH, I'OJIOC 7:
T'ociosib Kpimocts Jogam CBoim
Jactb. locmoap 6J1arOCIOBUTH
soneit CBoix Mupom.”

CTUX: IIpunecitb [ocmopesi,
cuan Bboxi, nmpunecits 'ocnozesi
MOJIOUX ATHAT.”

JAPYTUM ITIPOKIMEH HA
IOJIOC 3: Benuuae pyma mos
Tocriona I 3pazxiB ayx miit y Bosi,
Cnaci moim.”

HAYKA 3 ATIOCTOJIA

E€decan. 2:14 - 22
Binm 60 Ham Mup, M0 BUNHUB
i3 ABOX OJHe U 3pyHHYBaB
CepelnuHHY TMeperoponay,
BoposkHeuy, CBoim Tizom, Bin
CBO€EW HAYKOI 3HUIIUB
3akoHa 3amoBimed, 100 3
o6ox 36yaysatu Cobomw
OJHOIO0 HOBOTO YOJIOBiKa,
MHUpP YHWHUBIIA, 1 XpecTom
npumupuru i3 borom o60x B
onHIM Tini, BOpPOXHeEUy HA

HbOMYy 3abuBmu. I,
OpuifmoBIiH, Bin
GiaroBicTUB MHUDP BaM,

JlaJleKuM, 1 MUp OJU3bKUM,
60 060e Hum maemo npucryn
y HOyci oguim mo Otnsa. OTxke,
BU BXXe He 4Yyxi ¥ He
MPUXOJbKH, a CIiBrOpOKaHU
cBATHUM, 1 fomamHi ayasa Bora,



of the apostles and prophets,
Jesus Christ Himself being the
chief cornerstone, in whom the
whole building, being fitted
together, grows into a holy
temple in the Lord, in whom you
also are being built together for
a dwelling place of God in the
Spirit.

Hebrews.9:1-7.

Then indeed, even the first
covenant had ordinances of
divine service and the -earthly
sanctuary. For a tabernacle was
prepared: the first part, in which
and behind the second veil, the
part of the tabernacle which is
called the Holiest of All, which
had the golden censer and the ark
of the covenant overlaid on all
sides with gold, in which were the
golden pot that had the manna,
Aaron’s rod that budded, and the
tablets of the covenant; and above
it were the cherubim of glory
overshadowing the mercy seat. Of
these things we cannot now speak
in detail. Now when these things
had been thus prepared, the
priests always went into the first
part of the tabernacle, performing
the services. But into the second
part the high priest went alone
once a year, not without blood,
which he offered for himself and
for the people’s sins committed in
ignorance.

ALLELUIA IN TONE 7:
It is good to give thanks to the
Lord, to sing praises to Your
Name, O Most High. Alleluia.”

VERSE: To declare Your mercy
in the morning and Your truth by
night. Alleluia.

30ym1oBaHI Ha OCHOBI
amocToJIiB i TpPOpOKiB, e
HapixkHuM KameHeM € Cawm
Icyc Xpwucrtoc, 1m0 Ha HBOMY
Bca OypmiBiusa, ynan
moby/ioBaHa, pocTe B CBATUU
xpam y l'ocnozi, mo Ha HEOMY
i Bu paszom Oyayerecs Jlyxom
Ha ocenw boxy.

€BpeiB.9:1-7

Bin 60 Ham mMup, 110 BUNHUB i3
JIBOX OJHe ¥ 3pylWHYBaB
CepeIWHHY TIeperoponay,
BopokHeuy, Cpoim Tisiom, Bin
CBO€10 HAayKOI0 3HUIIUB 3aKOHA
3amoBige, mo6 3 000X
36ynyBatu Co0600 OJHOTO
HOBOTO YOJIOBikKa, Mup
YHUHUBIIU, 1 XpecToMm
npumuputa i3 Borom o6ox B
oAHIM Tinmi, BOpOXHeu4y Ha
HbOMY 3abuBmu. I,
npuimoBIy, Bin 6jaroBicTus
MHD BaM, JaJEKUM, 1 MHD
6su3bkuM, 60 060 Hum Maemo
npuctyn y lyci ognim mo Otig.
OTxe, B BiKe He UyXi U He
MPUXOJIbKYA, a CIHiBrOPOXKaHU
cBATUM, 1 pomamnui g bBora,
30y/IoBaHi Ha OCHOBI amOCTOJIIB i
MPOPOKiIB, /Je HapiXHUM
kameHnem € Cam Icyc Xpucroc,
[0 HAa HbOMY BCA OyZiBJIA, yian
mobymoBaHa, pOCTE B CBATHU
xpam y 'ocnozi, mo Ha HbOMY i
BU pasoM Oynayerecs Jlyxom Ha
ocesto boxy.

AJINJIYA HA TOJIOC 7:
Bnaro e mpocnaenatu [ocrnopa, i
cuibatu Imeni TBoewmy,
BceBumHiii. Annys.”

CTUX: Choosimaru BpaHIN Ipo
mwiaicts TBowo, 1 BHOYI mTpo
npaBy TBOIO. ATHITyA.



ANOTHER ALLELUIA 1IN
TONE 8: Hearken, O daughter,

and see and incline your ear.
Alleluia.

GOSPEL LESSON

Luke. 13 :10 -17
Now He was teaching in one of the
synagogues on the Sabbath. And
behold, there was a woman who had
a spirit of infirmity eighteen years,
and was bent over and could in no
way raise herself up. But when Jesus
saw her, He called her to Him and
said to her, “Woman, you are loosed
from your infirmity.” And He laid His
hands on her, and immediately she
was made straight, and glorified God.
But the ruler of the synagogue
answered with indignation, because
Jesus had healed on the Sabbath; and
he said to the crowd, “There are six
days on which men ought to work;
therefore come and be healed on
them, and not on the Sabbath day.”
The Lord then answered him and
said, “Hypocrite! Does not each one
of you on the Sabbath loose his ox or
donkey from the stall, and lead it
away to water it? So ought not this
woman, being a daughter of
Abraham, whom Satan has bound—
think of it—for eighteen years, be
loosed from this bond on the
Sabbath?” And when He said these
things, all His adversaries were put to
shame; and all the multitude rejoiced
for all the glorious things that were
done by Him.

Luke. 10 : 38-42, 11 : 27-28.
Now it happened as they went that
He entered a certain village; and a
certain woman named Martha
welcomed Him into her house. And
she had a sister called Mary, who
also sat at Jesus’ feet and heard His

AJINJIYA HA T0OJOC 8-
um. Cnyxat, pgouko, i
CIOTJIAHB, i HPUXUJIH BYXO
TBO€. AMUIyH.

HAYKA 3 €BAHTEJIIT
JIyku 13 : 10 - 17.
I HaBuaB BiH B ozHili 3 cuHArOr y
cyobory. I ocy Tam Oyna opmHa
JKiHKa, 10 BiCIMHAJLATH POKIiB

Majla Jayxa Hemoui, i Oyza
CKOpYeHa, 1 He MoIJIa HifK
punpocratucb. A Icyc, Ak

nobauwms ii, To mokaukas 710 Cebe.
I ckazas iii: JKiHko, 3BiJIbHEHA TH
Bixg Henmyru cBoei. I Bin pyku Ha
Hei TmoksaB, 1 BOHa 3apa3s
BUIIPOCTAJIaCh, 1 cTaja CJIaBUTH
Bora! O3sBaBca x crapmui
cUHaroru, oOypeHuiu, mo Icyc
y3JI0POBUB y cybOTYy, i ckasaB 70
Hapoay: € TIIcTh JeHb, KOJIU
mpamioBaTH HAJEXUTh,
ONpUXoOaAbTEe TOAI Ta
B3/IOPOBJIIONTECS, A He JHA
cybotHbOTO. A ['OCTIO/Nb BiATIORBIB i
MPOMOBHB /10 HBOTO: JIulleMipe,
xiba Kk He BiZ[B'sI3y€ KOXKEH i3 Bac
y cyDOTy CBOTO BOJIa UM OCJIA Bif
dAcen, i He Beme HamoiTH? Yn 3k
110 JTOYKy ABpaaMOBY, SIKy caTaHa
OyB 3B's3aB BiCIMHAZIATH OCh
POKiB, HE HAJIEXKUTH 3BUIBHUTH ii
cyOOTHBOTO JHA BiA Iux myT? A
Ak Bim roBopuB 1€,
sacopomunuca Bci Moro
CYIIpOTUBHUKU. | TIiIIMBCS BBeCh
HapoJ BciMa CJIaBHUMH
BUMHKaMH, AKi Bid ynHuB!

JIykn 10 : 38 - 42, 11 : 27 - 28.
I ctasoch, KoiM BOHHM HILIH, Bin
MpUHIIOB 10 ogHOro cena. OxHa
K JkiHka, Mapra i Ha im's,
npuiiaana Horo B giM cBiif. Byna
K B Hel cecTpa, IO 3Bajach
Mapisd; BoHa cina B Horax y Icyca,



word. But Martha was distracted
with much serving, and she
approached Him and said, “Lord,
do You not care that my sister has
left me to serve alone? Therefore
tell her to help me.” And Jesus
answered and said to her,
“Martha, Martha, you are worried
and troubled about many things.
But one thing is needed, and
Mary has chosen that good part,
which will not be taken away from
her.” And it happened, as He
spoke these things, that a certain
woman from the crowd raised her
voice and said to Him, “Blessed is
the womb that bore You, and the
breasts which nursed You!” But
He said, “More than that, blessed
are those who hear the word of
God and keep it!”

INSTEAD OF “IT IS TRULY
WORTHY....”
Beholding the entry of the All Pure,
the angels were struck with
amazement, seeing how the Virgin

entered into the Holy of Holies.

IRMOS, IN TONE — 4. Let no
profane hand touch the Living
Ark of God, but let the lips of
the faithful, singing ceaselessly
to the Theotokos the words of
the angel, cry aloud with joy: O
Pure Virgin, You are truly high
above all.

COMMUNION VERSE:
Praise the Lord from the heavens,
praise Him in the highest. Alleluia.

I will take the cup of salvation and
call upon the Name of the Lord.
Alleluia.

Ta # cayxama cioBa Moro. A
Mapra BeJIHMKOI TOCJYTrOI0
KJIOTOTaJIach, a CIHUHUBIINCD,
ckazana: [ocmonm, uym Gatimyxe
To6i, 1m0 Ha MeHe caMmy
MTOJIUIIIIJIA CIIYKUTHU CECTPA MOSI?
Craxkn x 1#, mo06 MeHi moMorJIa.
l'ocnoxp xe HOpPOMOBHUB Yy
BifimoBinp 1iii: Mapro, Maprto,
TypOyemicss ¥ KypUIICA TH IIPO
OaraTo 4oro, a MOTpiOHe OjHe.
Mapis x obpasa HaUkpaury
YacTKy, fKa He Bif0epeThcs Bij
Hei... 1 cramoch, Ak Bim 1€
TOBOPHUB, OJlHA JKiHKA 3 HapOIy
CBili ToJIOC TiHEC A T cKa3asa 10
Hroro: BnaxkenHna yrtpoba, 1m0
Hocwuia Tebe, i rpyiu, mo Tu cca
ix! A Bim Bigkaszas: Tak.
bnaxkenHi x i Ti, XTO CiIyXae
Boxxkoro Cnosa i tioro 6epexe!

3AMICTbD “IOCTOMHO
€CTbh” :
Aurenmu, BXOJZXEHHSHA
IIpeduuctoi OGavauwm,
3IUByBasucA, Ak /liBa BXOUTH
y CBaTaa CBATUX.

IPMOC, TOJIOC 4: J[o
ONlyXOTBOpPeHHOTO boxoro
KHUBOTY, Hexall HE JOTOPKAETHCS
PyKa CKBEpHHX, yCTa K BipHHX,
HEBMOBKAIOUH, I0JIOCOM aHTreja
cmiBatouu, Boropopuni Hexai 3
pazictio ocmiByoTh: IctmHHO T
BHIIA 3a Bcix, /[iBo uncra

IIPUYACHUI:
XBaJtite 'ocrioza 3 Hebec, XBaJIITh
roro B HeO1. Avtys.

Yamy cnoaciHHA npuiimy, #u
Im’as TocmomHe mnpuU3OBY.

Anuny4.




HIEROMARTYR CLEMENT THE POPE OF ROME

The Hieromartyr Clement, Pope of
Rome, was born at Rome into a rich and
illustrious family. Separated from his
parents from childhood by force of
circumstances, Clement was raised by
strangers. Living in Rome, the youth
received a fine education, he was
surrounded by luxury, and had access to
the imperial court. But these comforts
brought him no joy, and pagan wisdom
failed to attract him. He began to ponder
the meaning of life.

When the news of Christ and His
teaching began to reach the capital, St
Clement left his home and estate and
went to the lands where the Apostles
were preaching. At Alexandria St

S Clement met the holy Apostle Barnabas,
listening to his words with deep attention, and perceiving the power and truth
of the Word of God. Arriving in Palestine, St Clement was baptized by the
holy Apostle Peter and became his zealous disciple and constant companion,
sharing his toil and sufferings with him. Shortly before his own sufferings and
death, St Peter consecrated St Clement as Bishop of Rome. After the death of
the Apostle Peter, St Linus (67-79) was the next Bishop of Rome, succeeded
by St Anacletus (79-91), and then St Clement (92-101).

The virtuous life, charitable works and prayerful activity of St Clement
converted many to Christ. He once baptized 424 people on the day of Pascha.
Among the baptized were people of all social classes. daves, officials, and
even members of the imperial family.

The pagans, seeing the success of his apostolic preaching, denounced St
Clement to the emperor Trgjan (98-117), accusing the saint of insulting the
pagan gods. The emperor banished St Clement from the capital, sending him to
the Crimea, to work at a stone quarry near the city of Cherson. Many of the
saint’s disciples followed after him voluntarily, preferring to go into exile
rather than live without their spiritual Father.

When he arrived at the place of exile, St Clement found many Christian
believers there, sentenced to labor under harsh conditions amidst a scarcity of
water. He prayed together with the condemned, and the Lord appeared to him
in the form of alamb and revealed the location of a spring, from which gushed
forth a veritable river of water. This miracle attracted a multitude of people to



St Clement. Hearing the zealous preacher, hundreds of pagans were converted
to Christ. Each day 500 or more men were baptized. And there in the stone
quarry, a church was built, in which he served as priest.

The apostolic activity of the saint aroused the wrath of the emperor Trajan, and
he ordered that St Clement be drowned. They threw the martyr into the sea
with an anchor tied to his neck. This occurred in the year 101.

The saint’s faithful disciples Cornelius and Fibius asked the people to pray that
the Lord would permit them to see the martyr’s body. The sea drew back a
distance of three miles from the shore and the people walked out on the seabed
until they found a marble cave shaped like a church. There they found the
incorrupt body of their archpastor in this “Angelic Church” formed by God.
After this, each year on the anniversary of St Clement’s martyric death the sea
receded, and for seven days Christians were able to venerate his holy relics.

During the reign of the Byzantine Emperor Nicephorus (802-811), by divine
providence, the sea failed to withdraw, and the relics of St Clement became
inaccessible for fifty years. In the time of the emperor Michael and his mother
Theodora (855-867), Sts Cyril and Methodius visited Cherson. When they
learned of the concealed relics of St Clement, they asked Bishop George of
Cherson to pray that the Lord would show them the relics of the hieromartyr.

Sts Cyril and Methodius walked along the shore in procession with the clergy
who came with them from Constantinople. Through the fervent prayers of
everyone gathered there, the holy relics of St Clement miraculously appeared
on the surface of the sea at midnight. They solemnly took them to the Church
of the Holy Apostles at Constantinople. A portion of the relics were then
brought to Rome by Sts Cyril and Methodius, but a large portion of the relics
was later brought to Kiev by the holy Prince Volodymyr (July 28) and placed
in the Desyatin-Tithe church, together with the relics of St Fibius, where a
chapel dedicated to St Clement had been built. The hieromartyr Clement is
widely venerated in Urkaine. From ancient times, many churches have been
dedicated to him.

St Clement, who belongs to the Apostolic Fathers, has left to us a spiritual
legacy (two Epistles to the Corinthians) the first written examples of Christian
teaching after the writings of the holy Apostles.




